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Konuenryanbhas Metadopa Ha MPOTSHKEHUH JONTHX JIET SIBJISETCSI OMHOW M3 OCHOBHBIX TEM
IUIA TACKYCCHUHM B Pa3HBIX Hay4HBIX oOnacTsXx. Ee MeHTanpHas CyIIHOCTh AaBHO cCTaja
o0IenprU3HAHHBIM MOJIOKEHHUEM, 1 0J1aroapsi e CTaHOBUTCS OUEBUIHA B3aUMOCBSI3b JAHHOTO
(heHOMEHa KaK C S3BIKOM, TaK W C S3BIKOBOM JMYHOCTHIO. VIMEHHO 3Ta MpOYHAs CBS3b
00yCJIOBIMBAaET HOBOE BHJCHHE KOHLENTYaJbHOH MeTa(opbl ¢ MO3UIHMH €€ KOPPEISLHH C
KapTHHOW MHpa: B 3TOM paKypce KOHICNTyanbHas Metadopa paccMaTpUBaeTCsl Kak
WHCTPYMEHT, C TIOMOIIBI0 KOTOPOrOo (OPMHUPYETCS M paCHIMpseTCS KapTHHA MUpA.
UccnenoBanne mokaspiBaeT, YTO KOHIENTyalbHas Meradopa crnocoOHa co3maBaTh o0Opas,
KOTOPBIA JIOXKHUTCS B OCHOBY KapTWHBI Mmwupa. llpm sTomM 00pa3, chopmupoBaHHBINA
KOHIIETITYyaIbHOW MeTaOpOH, SIBISCTCS CTEPSOTUITHBIM.

B cratpe mpoBOAMTCS WCCIENOBaHWE CTEPEOTHUITHBIX 00pa3oB, peNnpe3eHTHPOBAHHBIX
KOHIIETITyalbHBIMU MeTaopaMu Ha 0aze aHITIOA3BIYHOTO MEAWHHOTO IUCKypca. BrisBieHo,
YTO MEIUUHBIN NUCKYpC, OONaNaromMnid UACOMOTHUSCKON M BO3JACUCTBYIOMICH (YHKITUSIMU,
peanu3yeT JIMHTBOKOHLENTH IOCPEACTBOM KOHLENTyanbHOW Metadopsl. Bmocnenctsun
JIUHTBOKOHIIETITHI 3aKPETIISIOTCS U CTAHOBATCS CTEPEOTUIIAMH.

B crathe mpu paccMoTpeHHH OCOOEHHOCTEH S3BIKOBOW M KOHIENTYAJIbHOH KapTHH MHpa
cieNlaH BBIBOJ, YTO IPOIECC CTEPEOTUIH3AMH XapaKTepeH MMEHHO JJI KOHIENTyallbHOU
KapTUHBI MUpPA, & 3HAYUT, YKA3bIBAE€T HAa HEMOCPEACTBEHHYIO B3aHUMOCBSI3b KOHUEITYaIbHON
MeTa(opbl U KOHIENTYaIbHOH KaPTUHBI MUPA.

KiaioueBble cjoBa: KOHIENTyajdbHas MeTadopa, MEAWWHBIA AUCKYPC, KOHIIETITyalbHAs
KapTHHA MUPA, S3bIKOBAsi KAPTHHA MUPa, KOHLEMNT, TUHTBOKOHIIETIT, CTEPEOTHITHBINA 00pa3s.

1. BBEJEHME. TIPOBJIEMATUKA KOHIENTYAJBHOU META®OPHI
HA BA3E KOI'HUTUBHOI'O ITOAXOJA

Hayunslil nporpecc, 6e3yciioBHO, CBsI3aH ¢ pa3BUTUEM JIMYHOCTH. [losiBIeHHE HOBBIX
Hay4yHbIX 00JaCTel CTaBUT HOBBIE 33/1a4u Ilepel ydeHbIMU. Tak, BOBHUKHOBEHNE KOTHUTUBHON
JIMHTBUCTUKH MPUBOIUT K PACCMOTPEHHUIO COOTHOLLIEHHUS S3bIKA M CO3HAHHUsS, POJIM SA3bIKA B
KOHUENTyaJIu3alud M KaTeropusaluy, 4YTO HAaXOOUT OTPaXCHHE B  SA3BIKOBOM U
KOHIIENITYaJIbHON KapTUHAX MUPA.

A. I'ynaBudroc, paccMaTpuBasi HalIPaBJIEHHUs] KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHKH, YaCTUYHO U
UMIUIMIUTHO 3aTparuBaeT BOIPOC O BOCHPUATUN KOHLENTYalnbHOH MeTadopel. OH mojaraer,
YTO SI3bIKOBBIE CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKAa HEpPA3pbhIBHO CBSA3aHBI CO BCEH ICUXMYECKOU
JEATeIbHOCTBIO — BOCHPUSATHEM, BOOOpaKEHHEM, MBIIIJICHHEM, a MeTadopa IpeacTaBiIsieT
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co00# crmoco0 MBIIUICHUSI M TO3HAHMS, PEATHU3YIOIIMNACSA B SI3bIKEe depe3 MeTadopHuecKue
BbIcKa3biBaHus [Gudavicius, 2009, p. 125].

[Tockonbky m3ydeHHe MeTadopbl OTYACTH HOCHUT MEXKIUCIHILTMHAPHBIN XapakTep,
yUeHBIE BBIIBUTAIOT KOTHUTUBHBIA MOJIXOJA HA IMEPBBIM IUIaH [UIS MCCIEIOBAaHUS IAHHOTO
¢denomeHa. llenpl0 KOTHUTHMBHOIO MOAXOJa SBISETCS BbIIEIEHUE OCOOEHHOCTEH mpoliecca
o0pa3oBaHMsI HOBBIX KOHIIETITOB C MOMOUIbIO MPOCTHIX 00pa3oB U (OpM CKBO3b IPU3MY
OCBOCHHS YHHUBEPCAJIBHBIX M KyJIbTYPHO-CIEUU(PUUIECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTOpBIE
3aKIII04alTcs B MeTaopax. B pezynprare 1aHHOrO Moaxo/ja BO3HUKAET ujaes 0 MeTadope Kak
0 cIIoco0e penpe3eHTauu OTHOW a0CTPaKTHOM 00JIacTH, KOTOpasi HE3HAKOMa, Yepe3 APYTyIo
obmacTh Oosee 3HaKOMYIO Onaronaps ammnupudeckomy omnbity [KyOpsikosa, 1988, c. 5].

Takum 06pa3oM, MOKHO clieslaTh BBIBOJ, YTO peub UIET HE O S3BIKOBOM MeTradope,
MOCKOJIBKY ~JaHHBIA (EeHOMEH O00NajaeT He TaKuM I[MUPOKUM (QYHKIHMOHAIOM, a
paccMaTpuBaeTCs MEHTAIbHBI (EHOMEH, CIIOCOOHBIM BepOaTu30BBIBATH OINPE/ACICHHBIC
«3HaHUsA» B s3blke. llocTeneHHO KOHIENTyajabHas MeTaopa 3aHMMaeT 0co0oe MEeCTO B
JIMHTBUCTHKE, TTOCKOJIbKY pacCMaTpUBAETCsl KaKk MCTOYHHK, ITO3BOJISIONINI ITO3HATH OCHOBBI
MBIIJIEHHS U IPOLIeCC CO3JJaHNs YHUBEPCAIbHOro o0pasa [ApyTioHoBa, 1990, c. 5].

TeM He MeHee B JIMHI'BHCTUKE YacTO BCTPEYAIOTCSA JOCTAaTOYHO IPOTHBOPEUYMBBIC
BBICKa3bIBaHUS IO OTHOIIECHHIO K KOHIENTyalbHOW Meradope. B cBOMX MepBBIX TpyaAax,
MOCBSAIICHHBIX MeTadope, 3apyOekHbIe JHMHTBUCTBHI II0JIaral0T, YTO KOHLENTyalbHas
MeTadopa — 3T0O KOTHUTUBHBIA MEXaHU3M, B OCHOBAaHUU KOTOPOTO JIEKUT CBSI3b KOHLIENTOB
[Lakoff & Johnson, 2003].

B nanbHeiiieM mosBiIsieTCss HOBOE OIpeleNieHHe KOHILENTYalbHOH MeTadopbl Kak
KOHIIETITYyaJIbHOTO ()€ HOMEHA, CBSI3aHHOI'O C CEHCOPHBIMU MEXaHU3MaMH U B3aUMOJICHCTBHEM
C TICUXHMKOH, YTO IMMOMOTAeT pa3InyaTh MOHATHA. Takoe BUACHUE KOHIENTYIbHOW MeTa(opbl
pacupsieT ee MPUPOAHbIE TPAHULIBI, YTO OOYCIOBJIEHO €€ B3aHMMOCBS3bIO C MOHSATHHHOM
CHCTEMOH MBIIIJICHHUS.

Takoe BuieHNE KOHIIETITyaJIbHON MeTa(Ophl OTPasKaeT JIUIIh YACTHYHO €€ IPUPOIHYIO
CYIIHOCTb, IIOCKOJIbKY MOJJOOHOE MOHMMAaHUE JAHHOTO (DeHOMEHa He BKIIIOYAET B U3YUYEHHUE ee
JIOKYC, 4TO B CBOIO OYepe/ib PEACTABISET JOCTATOUHO BayKHBIN 3JIEeMEHT. [Ipyrumu cioBamy,
JIOKYC TIPENCTAaBISAET COOOH XapaKTePHCTUKY «MECTOPACIOJIOXKECHUS» MEHTAIBHOTO
¢denomena. OTHUM U3 TIEPBBIX YUEHBIX, HOCBATUBIINX CBOIO padOTy JAHHOMY UCCIIEJOBAHUIO,
spisiercss Jk. Jlakopd. B cBoem Tpyme mpu cpaBHEHMM KOTHUTHBHOW MeTadopsl U
KOHIIETITYyaJIbHOM MeTaOphl JIMHIBUCT BBISIBIISET, YTO JIOKYC KOHIIETITYaTbHON MeTadopsl B
nonstuiiHoM Mbiuienuu [Lakoff & Johnson, 2003].

Takum oOpa3om, LenecooOpa3HO TOBOPUTh, YTO KOHIENTyajdbHas MeTadopa
MpEICTaBIsIeT CcOOOM  MEHTAJbHBIM  3JeMEHT (A4eiiKy) MOHATUHHOTO  MBILIUICHUS,
peanu3yomuil pernpe3eHTaluo KapTuHbl MUpa TUYHOCTH. ClieioBaTeIbHO, KOHLIENTYalbHas
MeTadopa SBISIETCS TAKXKE U CHOCOOOM CTPYKTYPHPOBAHMS JIMYHOCTHOTO BOCHPUATHS U
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MOHUMaHusT Mupa. JlpyrumMu clioBaMu, KOHIIETITyalbHash Meradopa MOMOraeT OCMBICIHUTH
NeUCTBUTEIBHOCTD, T.€. KOHIENTYaTH3UPYET JeHCTBUTENHHOCTE. B ee (hyHKIIMOHAT BXOIUT HE
TONBKO (POpMUpOBaHUE TPEACTABICHUS O MpPEaMETe, HO U JACTEPMUHUPOBAHUE CTHIIS U
croco6a MBIIUICHHS O TOM WJIM UHOM TnipeaMere [ApyTioHoBa, 1999].

A.Il. Munssp-benopydeBa mnwuimier, 4To KOHIENTyaldbHass Meradopa uepes SI3bIK
peanu3yeT yCTOWYMBYIO BepOaIn30BaHHYIO (hOpMY, BKITFOUAIOITYI0 00pa3HO-aCCOMATUBHYIO
CUCTEMY CMBICIIOB, 3HaUCHUH, (DOPMHUPYIOMIMXCS HA OCHOBE CKPBITHIX OINEpaIfii B COSHAHHUH
nuyHoctd [Munbsp-benopyueBa, 2016, c. 31]. CrnenoBarenbHO, HOHSATHIHAs CHUCTEMa
JUYHOCTH PETYJIUPYETCs, CKIaabIBaeTCs U GOpMHUPYETCss METa(hOPHUIECKH.

[IpynuMas BO BHMMaHHUE ONHMCAHHYIO BBIIIE€ KOHIEMIIHMIO, CIETYyeT OTMETUTh, YTO
KOHIeNTyabHas MeTadopa mpeacTaBisier coboil yacTUYHO 0a30BbIil KOHIIETIT, OCHOBaHHBIN
Ha KOHIIETITYaJIN3allMiK MTOHATHI, 00JIaalouX OOIMMHU TPU3HAKAMH.

["'oBOpst 0 BO3MOXKHOCTSAX KOHIIENTYAIbHON METapOpbl, OTMETHM, UTO 3TOMY (PEHOMEHY
MIPUCYIIA PENpe3eHTaIlUs COBMECTHOT'O OIBITAa HEKOM KynbTypHOU oOmiHocTH. HO omHOM U3
CaMBIX KIIFOUYEBBIX CIOCOOHOCTEH KOHIENTyaJlbHOW MeTadophl sBISETCS (HOPMUPOBAHHUE
«HOBOT'O OIIBITa», «HOBOW JEWCTBUTEIBHOCTH». M3 3TOro ciemyer, 4yTro KOHLENTyalbHas
MeTadopa HEMOCPEACTBEHHO B3aMMOICHCTBYET C KOHIENTYyalbHOW KapTUHOW MHpa U
SI3BIKOBOW.

[Tox xoHIENTyanbHOM KAPTUHOM MHpa MOJApPa3yMEBAETCA KapTHUHA, CO3JAIOIIAscCs B
pe3ynbTaTe Mo3HAHUS (BOCIPUATHUS, OCMBICIICHHS) MUpa JTUYHOCTHIO M OXBATHIBAIOLIAs KaK
coJiep KaTelIbHOE, KOHIICTITYaJbHOE 3HAaHME OO0 OKpY’KaIomIed EeHCTBUTEIBHOCTH, TaK H
COBOKYITHOCTb CT€PEOTHUITHBIX MPEACTABICHHUH (MEHTAIBHBIX CTEPEOTUIIOB) HAPOAa, KOTOPHIE
00yCIIOBJIMBAIOT TIOHUMAHUE TE€X WU MHBIX SIBICHUN JAEUCTBUTEIHHOCTH U ONPEIEINIAIOT €ro
MOBEJICHUE B ONPENENEHHBIX CcTepeoTunHbiX cutyanusx [[lomosa, Ctepuun, 2003, c. 4-5].
S3bikoBast (omocpefoBaHHasi, BTOpUYHAsA) KapTUHA MHUpa IOHUMAETCS Kak pe3yJbTar
O00BEKTHBAIIMU KOHIIENTYalbHONW KapTHHBI MHUpa B sA3blke. EciiM KOHIeNTyalbHas KapTHHA
MHpa PENpe3eHTUPOBAaHA COBOKYMHOCTHIO KOHIICTITOB, TO $3BIKOBas KapTHHAa MHpa
CYIIECTBYET B BHJAE 3HAYEHUH S3BIKOBBIX EIWHHI], (DOPMHUPYIOMINX «CEMaHTUYECKOE
MPOCTPAHCTBO SI3bIKa» [TaM ke, c. 6, 13]. SI3pIkOoBasg KapTHUHA MUpa SBJSETCS JIMIIb YaCThIO
KOHIICTITYaJIbHOM, TIOCKOJIBKY SI3bIKOBOE  BBIpaXKEHHME O00JIalaeT HE COACp>KaHHUEM
KoHIlenToc(ephl, a TONBKO TEMH KOHIIENTAMH, KOTOpPhIE HOCSIT KOMMYHHKATHBHYIO
3HAYUMOCTb, @ 3HAYUT, KYJIbTYPHYIO HEHHOCTh JJIs JAHHOTO HapoJa.

2. KOHIENTYAJBHASI META®OPA KAK CPEJCTBO OBPA3HOH
PEINPESEHTALIMU KAPTUHbI MUPA
[TonsiTue «kapTuHa MHpa» GOPMUPYETCS UCCIIETOBAHUM MPEICTABIEHUIN JIMUYHOCTH O
mupe. PenpesenTtanus okpysKaromiei NeicTBUTENbHOCTH (PUKCUPYETCs B CIIOBE B IIpoIEcce
IIO3HAHUA. B CBSA3M ¢ 3TUM TEpMUH «KapTHHA MUPa» CTAHOBUTCS OJHUM M3 LICHTPAJIBHBIX AJIS
¢bunonornyeckux HayK. bonbIIoi criekTp NeUHULINN TOHATUS «KaPTUHBI MHPa» 00YCIOBICH
€ro MOHYMEHT&JIbHOM mpuponoil. Ilpexne uem nOpUCTynUTP K  PacCMOTPEHHIO
KOHLENTYaJbHOW KAPTUHBI MHUPA, CIELYET ONPEACIUTHCS C IMOHATUEM KOHLENTYAIN3aLNN.
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[lon koHuIenTyanu3anued moapa3yMeBaeTCsl BBIICICHHE HHPOpPMAIMH, €€ OCMbICIeHHe. B
nanpHedeM 5ta uHbopMaius 00001IaeTCsl, COOTHOCUTCS C KOHLICTITAMH, KOTOPBIE YiKe
CYLIECTBYIOT B co3HaHuu JjuuHocTH [bomabipeB, 2000]. DTOT mpolecc XapakTepu3yer
BO3HUKHOBEHHUE 3JIEMEHTOB (3HaHUI) mepepaboTKU BepOaJbHOTO M HEBEPOAIBHOTO OIBITA,
o0Opa3yromux KOHIIENTYyadbHYI0 KapTHHY Mmupa [Macmosa, 2004, c. 14]. KonnenryanpHas
KapTUHa Mupa OOYCJIOBJIMBAE€T OCHOBY WHJMBHUIYaJbHOTO M OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHUS.
3HaHus, UX 0COOCHHOCTH U CHIEIM(HKA PA3TUIAIOTCS KaK y JII0/IeH, MPUHAIISKAIINX K OTHOM
KyJlbType, TaKk M y JIOAed ¢ pa3HbIMH KynbTypamu. Ilpu 3TomM oTmerum, 4to, Oyayuu
HOCHUTEJISIMHU Pa3HBIX A3BIKOB, JIFOJU MOTYT 00J1a/1aTh CXOKUMH KOHIENTYalIbHbIMU KapTUHAMU
MHUpa 1 Ha000POT, TOBOPSIINE HA OJTHOM SI3bIKE MOT'YT 00J1a/1aTh pa3HBIMU KOHLIENTYAJIbHBIMU
KapTUHAMH MHUpPA, T[IOCKOJbKY KOHIIENTyalbHas KapTHHAa MHpa OCHOBBIBaeTCid Ha
B3aMMOJIECTBUM JIUYHOCTHOTO, HAIIMOHAJIBHOI'O U O0IIEYEIOBEYECKOTO.

Crnenyer OTMETHUTh, YTO KapTHHa MHUpa Qopmupyercss Onarogaps BepOaIbHO-
JIOTUYECKOMY MBIIUICHUIO U HATJITHO-00pa3HOMY MBIIIJICHUIO, YTO 00YCIOBICHO HATMYHEM
y ueloBeKa JBYX MOJymapuil mosra. B KOHTekcTe HaHHOrO HCCIEOBAHMSI KOHLENT
NpeACTaBIsieT Cco00i MEHTAIbHYI0 SYEeHKYy MEXIIONYIIAPHOTO MBIIUICHHUs, KOTOpPOH
MPUHAVISKUT  00pa3HO-dMOIMOHANbHAS W aOCTpakTHO-Joruyeckas  MHGpOpMaIus.
[TomuepkHeM, 4TO Kak KapTHHA MUPA, TAK U KOHIIETITHI MOTYT ObITh Pa3HBIMHU 110 COAECPKAHUIO.

B ornuuMe OT KOHIENTyalbHOM KapTUHBI MHUpA, S3bIKOBAas KapTHHA MHpa
npejacTaBisier co0oil  pempe3eHTalui0 BTOPUYHOM KapTUHBI Mupa B s3blkax. Eciu
KOHLENTyaJdbHasi KapTUHA MHpa MOXET H3MEHATHCS, 4YTO OOYCIOBJIEHO MOCTOSHHBIM
pa3sBUTHEM MO3HAHMSI, TO SI3bIKOBAsi KAPTHHA MUPA B OoJIbILeH cTerneHu pukcupoBaHa. B Hei
MPHCYTCTBYET «cTapoe» 3Hanue (The water boils at 100 degrees Celsius).

Takum 00pa3zom, s3bIKOBasi KapTHHA MHpa OTPaXKaeT Pa3IMYHble KOHIENTYyaJlbHbIE
KapTuHbl Mupa. KoHuenTyanbHas KapTHHA MHpa BKIIIOYaeT B ceOs KOHLENT, B TO BPeMs Kak
SI3bIKOBAsi KapTMHA MUpa oxBaThiBaeT 3HadueHue [Ilomom, 1990, c. 116]. KonnenrtyanbHas
KapTHHa MUpPa NEPBUYHA B OTJIMYME OT S3bIKOBOM KapTHHBI MHpa, KOTOpasi BepOannusyercs
ITOMOUIBIO S3BIKOBBIX 3HAKOB.

OTaenbHO OTMETHM, YTO C ICUXOJUHTBUCTHUECKOM MO3ULIMU HEOOXOUMO pa3/IeisTh
peaIbHYI0 OKpYXKAIOIlyI0 JEMCTBUTEIBHOCTh W €€ 00pa3, BOCCO3JAaHHBIM B CO3HAHUU
uHauBuaa. OKpyskaromas JelCTBUTENBHOCTh HAMHOTO pa3HOOOpaszHee, 4YeM Ta, 4YTO
¢uKcHupyeTcss B CO3HaHUU YE€JIOBEKA U BIOCIEICTBUU MEPEAAeTCsl CIEAYIOIUM MTOKOICHHSIM.
PacxoxneHuss B KapTUHAX MHpa OMPEIENSIOTCS HECKOJIBKUMHU (akTOpaMu: 0COOEHHOCTHIO
yCIOBUH XU3HU (reorpaduyeckoe pacrojiokeHue, KiuMar, ¢uopa, hayHa U T.1.), a TaKkKe
BBICOKOW CTENeHbI0 aOCTPaKIMU MbIIUIEHUsT 4enoBeka. ClenoBaTenbHO, YK€ HEBO3MOXKHO
TrOBOpUTh 00 WAGHTHYHOCTH KapTUH wMwupa. Pedup wmumer o0 oOpase oOkpyKaromen
JNEUCTBUTEILHOCTH MHpa B CO3HAHMM 4YeNOBEKAa, KOTOPBIM HOCUT ONUCATEIbHBIA U
CXEMaTHYHBII XapaKTephl.
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Onupasich Ha TEOPETUYECKYIO0 HAYUHYIO JIUTEPATYPY, BBIICTUM KITFOUYEBHIE MOMEHTHI
KOHIENTYaJIbHOU KapTUHBI MUPA:

1. KoHmenTyanpHasi KapTHHA MHpa — 3TO CTPYKTYPUPOBAHHAS B BHUJIC KOHIICTITOB
CHUCTEMa WHTEPIPETAINH OKPYXAIOMIeH ACWCTBUTETLHOCTA C BO3MOXHOCTBIO
BepOaIbHON pernpe3eHTaIiH.

2. KoHmenrtyaibHas KapTHHA MAPa HOCUT CYOBEKTHBHBINA XapakTep.

3. KonmenrtyanbHas KapTWHAa MHpa HEOTJCIUMO CBsS3aHa C peMpe3eHTaruei
riodaabHOro 00pa3a MHpa, SBIIAIOIIEr0CsS YHUBEPCAIbHBIM MEIUAaTOPOM Pa3HbIX
KyJIbTYyD,

4. KonmentyanbHas KapTHHa MHpa o0JIagaeT CJCAyIOIIMMH CBONHCTBAMMU:
HENPEPHIBHOCTh CO3JaHMsI KOHIIENTYalbHOW CHCTEMBI, €€ KOHTUHYAJIbHOCTD,
1oCJIe10BaTeIbHOCTD KoHIenToB [[laBunenuc, 1983, c. 106];

5. B kadectBe OCHOBHBIX (YHKIMH KOHIIEITYaJIbHOM KapTUHBI  MHpa
paccMaTpUBAIOTCS WHTEpIpeTaTuBHas W peryisaTuBHas. [locienHsss cCiy X uT
OPHUEHTUPOM I yHOPSAOYMBAHUS W OpraHu3anuu HHPoOpMamuu 00
OKpy>Karolie aercreurenabHocTu [I'opbauéra, 2018, c. 93-95].

OmnpenenumMcs ¢ OCHOBHBIMU aCIIEKTaMU SI3bIKOBOM KapTUHBI MUDA:
1. SI3pikoBasi KapTWHa MHpa MHpPEICTABISET COOON BEpOAIM30BAHHYIO YacCTbIO
KOHIIENTYaJIbHOU KapTHHBI MUDA.
2. B s3pikoBO# kKapTuHe Mupa 3aduKCHpOBaHA MHGPOpMaIKsA 00 OKpYKaroIiei
cpene.
3. OCHOBHBIM 3JIEMEHTAMU S3bIKOBOM KaQPTHUHBI SBIISIOTCS KOHIICTITHL.
4. SI3pikoBas KapTHHA MHUpa PENPE3EHTHUPYET TOJIBKO YacTh oOpa3a [3aieBckas,
2003, c. 46].
5. SI3pikoBas kapTuHa Mupa 00JaJaeT MBONCTBEHHBIM XapakTepoM, T.K. OHA
pEeNpe3eHTUPYET MBIIIJICHHE, HO B TO K€ BpeMs cama CIOoCOOHA OMpeeiaTh
CTPYKTYPY MBIIIJICHUS U OBEICHHUE YCIIOBEKA.
Taxum oOpa3om, MOKHO CKa3aTh, YTO KOHIENTyadbHasi KapTHHA MUPA HAMHOTO IIUPE
u Ooraye S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa. IDTO OOYCIOBJIEHO TeM (aKTOPOM, YTO KOAMPOBAHHE
nH(OpPMALIUK TMPOWCXOJUT KaK BepOaTbHBIM, TaK M HEBEPOAIBHBIM IIyTEM, HaIpHUMeEp,
BHU3yalbHO, TaKTUJIbHO. TeM He MeHee, MX B3aUMOCBS3b OuYeBUIHA. SI3bIK (opMaTupyeT
3HAYEHUS U1 KOHLIENTyallbHOM KapTHUHBI Mupa. ClemoBaTeNbHO, S3bIK MHTEPIPETUPYET
COJICPKATEIIBHYIO CTOPOHY KOHIIENTYaTbHOW KApTUHBI MHpa, a S3BIKOBas KapTHHA MHpa
MpeCTaBisieT nepepaboTaHHyl0 WH(OPMAIIMI0O O MHpPE, T.€. 3HaHWE, 3aUKCHPOBAHHOE B
s3pike. C yd4eToM TOro, YTO KOHIIENTyallbHas KapTHHA MHpa MOJBEPKEHAa MOCTOSHHOMY
Pa3BHTHIO M WU3MEHEHUIO, TPH 3TOM S3BIKOBAas KapTHHA MHpPAa HOCHUT MEHEE JTUHAMUYHBIN
XapakTep, IX COOTHOIIIEHHE MOKHO OTPEACTUTh Kak o011iee (KOHIENTyalbHYI0 KapTHHY MUPA)
Y 4acTHOE (S3bIKOBAsi KapTHHA MUPA).
OTMeTHM TaKXke, 4TO KOHICNTyallbHAs KapTHHA MHpPAa TECHO CBs3aHA C TaKUMH
KaTeropusiMH Kak MeHTalIuTeT W KoHmentocdepa. [lox konuentocdepoil moHUMAETCs
COBOKYIHOCTh 3HAHHH, COCTOSIIUX W3 KOHIENTOB, 0000IIAOMINX 3HAHUS 00 OKpYKaromiei
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NEUCTBUTEIBHOCTH, a TaKXe OpraHU3alUs MbICIUTEIbHBIX KAPTHUH, CUMBOJIOB, CXEM,
bpeiiMoB, MOHATHII B BUAE aOCTPakTHHIX 3HaudeHuii [Tenwtummmona, 2016, c. 226].
Konuenrtocepa oryacTd BOCHPOM3BOAMT MEHTATUTET KaK OTJIMYUTENbHBIA CHOCOO
ITIOHUMAaHHUsI U BOCIPUATUS OKPYXKAIOIIEH NEUCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIM COACPIKUT KOMILIEKC
MT0O3HABATEJIbHBIX CTEPEOTUIIOB 4YEJIOBEKA, COLMAIbHOM, a TaKK€ STHUYECKOH TIpPYIIIHI.
B3aumopeiictBue MeHTamuTeTa M KoHUenTochepsl (popMUPYET KOHUENTYalbHYIO KapTHHY
Mupa.

B xoHTEeKkcTE JaHHOM CTaThU Ba)KHO OTMETUTh TOHKYIO B3aUMOCBSI3b KOHLIENITYaJIbHOU
KapTHUHBl MHpa C KOHLENTyajdbHOW Meradopoil. Bo-mepBeix, MeTagopa NPUCYTCTBYET B
KOHIICTITyaJbHOM CHCTEME UYeJIOBEKa, a 3HAauyuT, KOHLeENTyalbHas wmeradopa, Kak U
KOHILIENITyaJbHasl KapTUHA MHPA, CBA3aHA C MBICIMTENIBHBIM IIPOLECCOM. BO-BTOPBIX, HENIB3sI
HE 3aMETUTh HAJTMYME CIIOCOOHOCTH Y 3TUX JIBYX (DEHOMEHOB M3MEHATHCSA U PA3BUBATHCS MIPU
penpe3eHTaluu B s3bIke. HeMaioBakHyIO poJib UTpaeT Takxke JIokyc. O0a 3THX SBICHHUSA
CBSI3aHBI C TMOHATHIHBIM MbIIUIeHHEM. [Ipu 3TOM KoHIenTyanbHas MeTadopa peanu3yer
0CO0YI0 KaTeropHio, OTPAKAIOLIYI0 MBICIUTEIbHBIE, I3bIKOBBIE U KYJIbTYPHBIE ITPOLIECCHI, T.€.
peanu3zanus (BepOanu3ainus) KOHLENTYalbHON MeTagopbl He OCyllecTBUMa 0e3 S3BIKOBOU
KapTuHbl Mupa. Kpome TOoro, koHuentyaibHas MeTadopa MOXKET CIYXHTb CpPEICTBOM
oOpeTeHus: HOBOTO 3HAHUSI.

Heo6xonmumMo uMMeTh B BHJY, YTO XOTS KOHIENTyajdbHas meTadopa Hrpaer poJjb
BEepOATN3YIOLIET0 HHCTPYMEHTA, PENPE3CHTUPYIOIIEr0 TO UM UHOE SBJICHUE B KApTHHE MUPA,
OHA OTPAXKAET 3TO SIBJIEHUE HE B MCXOJIHOM ero Bujae. KapruHa Mupa mpenctaBisieT coOoi
MCXO/IHBIN I100aIbHBIN 00pa3 OKpy Karolei JeicTBUTENbHOCTH. J{pyrumMu ciioBaMu, KapTHHA
MUpa HECET MepBO3JaHHbIN 00pa3 NeHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIN B TAIbHENUIIIEM MTPETOMIISETCS
3a cueT CyOBbeKTHBHU3MA, XapaKTEPHOI O KakK JUIsl OAHOM TMYHOCTH, TaK U JUIsl 00lIecTBa, 3THOCA
B nenoMm. KonunenryaneHas meradopa K€ BBICTYNACT B KauecTBE IMOCPEIHHMKA MEXIY
MOHSATUWHBIM MBIIIJIEHUEM, SI3BIKOM U S3BIKOBOM JIMYHOCTBIO.

[TockonbKy KOHIETITyalbHast MeTadopa HOCHT HE BCerna OObEKTUBHBIM Xapakrtep, a
CKOpee WHAWBUIYAIbHbIM, € Mmpucyll CyObeKTUBU3M. TakuMm 00pa3oM, KOHIENTyallbHas
MeTtadopa MpeAcTaBisAeT CcOO0OW HEKOe 3epKajo, CKBO3b MPH3MYy KOTOPOTO WHIUBUJ
BOCIPUHHUMAET OKPYXAlOIIyl0 JAeHCTBUTENbHOCTh. (ClieoBaTenbHO, KOHLENTYyajabHas
Mmetadopa crnocobHa GopMHUPOBaTH OOPa3HYIO COCTABISIONIYIO SI3IKOBOW KapTHHBI MHpA.
3HaunT, 00pa3, 3AJI0KEHHBIN KOHIIETITYaIbHOW MeTa(opoil, MOKET HHTEPIIPETUPOBATHCS T10-
pasHOMYy U 00JIaZiaTh Pa3IMYHBIMUA OTTEHKAaMH U KOHHOTanusiMu. Ha naTepnperanuio oopasa,
CO3JIJaHHOTO KOHIIENITyaJbHOW MeTa(opoi, MOT'YT BJIMATH Takue ke (aKTOpbl, KaK M Ha ee
BepOanm3anuioo. K OCHOBHBIM MNpUYMHAM OTHECEM HKCTPATUHIBUCTHUYECKHE (aKTOPHI,
OOIIECTBO M €T0 MPOIECCH], Pa3HbIH YPOBEHb HHTEILICKTYAILHOTO Pa3BUTHUS, YKOJIOTHICCKUE
(baxkTOpHI U T.I.
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Takum obOpa3om, KoHIeNTyaidbHas MeTadopa Kak OJUH M3 TJIABHBIX KOMIIOHEHTOB
MBICIIUTEIBHOTO ~ Ipolecca  (HOHATUMHOIO — MBIIIIEHUS), SBJISETCS  HEOThEMIIEMBIM
MHCTPYMEHTOM pemnpe3eHTaluu o0pasa, coJepiKalierocs B KapTuHe mupa. PenpeseHranus
o0paza 3aBUCUT OT paHee YIMOMSHYTHIX (aKTOPOB, KOTOPBIE TaKXKe UIPAIOT HEMATOBAXKHYIO
POJIb B BOCCO3/IaHUU CAMOM KapTHHBI MUPA, IOCKOJIbKY KapTUHA MUPA OTYACTH MIPEACTABIAET
co0Ol KOMIUJIEKC 3HAaHUN M CYObEKTHBHBIX MHEHHUH IO OTHOLIEHHIO K OOBEKTUBHOU
nevicrButensHocTH  [[IumenoBa, 2002, c. 118]. Ilosromy koHuenTyanbHas wmeradopa
paccMaTpuBaeTcs Kak OTpakeHUe CyObeKTHUBU3Ma KapTHHBI MUpA.

3. OBPA3 KAK IEHTPAJIbBHBII KOMIIOHEHT KOHIENTYAJBHOM
META®OPBI B PENIPESEHTAIIUU KAPTUHBI MUPA

[TonsiTne «06pa3» yacto ynorpeOsieTcsi B TAKUX HAYYHBIX 00J1acTsIX KaK TMHTBUCTHKA,
JIUTEpaTypoBeieHHe, CTHIIMCTHKA, TIcuxonorus, ¢puiocodpus. Kaxnas HaydyHnas orpacib mo-
CBOEMY MHTEpIPETUPYET JaHHBINA TepMUH. Tak, B TUHIBUCTHKE TaKHe TEPMHUHBI, KaKk «00pa3»
U «00pa3HOCThY» M3YUYaIOTCS HEPA3PBIBHO APYr OT apyra. ['oBopst 06 0Opa3HOCTH, yUYEHBIC
[0JIPa3yMeBalOT BO3MOXKHOCTb CJIOBA CO3/1aBaTh UyBCTBEHHBIN 00pa3, 3pUTEIbHbIC, CTyXOBBIE,
ocCsI3aTebHbIE pENpEe3eHTAllMU. B OTeueCTBEHHOW JIMHTBUCTHKE HWCCIEAOBAHUE IOHATHUSA
«00pa3HOCTH» OCHOBBIBAETCS HA CIEMYIOIINX MOIXOIAX:

®  CEMaCHOJIOTHYECKHU;

® OHOMACHOJIOTMUYECKUI;

e cI0BOOOpa30BaATENbHBII;

® [ICUXOJUHIBUCTUYECKUN;

¢ (pyHKUMOHAIBHO-TIparMaTHYECKUM;
®  KYyJbTYPOJOTHYECKU;

® KOTHUTHUBHEIN;

e JeKcuKorpadudecKuit

e conoctaBuTenbHbIN [FOpuna, 2004].

Kaxnplii 13 BBIIICHa3BAaHHBIX MOAXOJ0B JEJaeT aKIEHT Ha OOpa3sHOCTH C TMO3HUIUI
KJIIOYEBBIX KaTeropuil TOW WM MHOW HaydyHOW oTpaciu. Tem He MeHee MoJ 0Opa3HOCTHIO
ITOHUMAETCS PE3YNbTAT COYETAHUS CIIOBAPHOIO U KOHTEKCTYAJIbHOI'O 3HAYECHHIA.

Tepmun «00pa3» u3ydaercsi MHOTUMH OTE€YECTBEHHBIMHU JIMHTBHCTaMH. [lox oOpazom
[Oo/Ipa3yMeBacTCs  HarjsAHas penpe3cHTalus JAeHCTBUTENbHOCTH. OpHako  JaHHas
WHTEpIIpEeTalNs He OTpakaeT MOJHOrO CHeKTpa (PyHKIMOHAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH 0Opasa, a
TaKXKe HE XapaKTepU3yeT ero CymHOCTb. IlockonbKy 00pa3 CBsi3aH HMEHHO C 80CHpUsmuem
JeUCTBUTENBLHOCTH, CIIEAYeT FTOBOPUTH O B3aUMOCBS3H JIBYX KaTeropuil — 00pa3a 1 KOHIIENTa.

Tak, mosiaraer, 4ro KOHLENT OTPAXKAET PENPE3CHTALHUI0 KapTUHBI MHpA, T€ IOA
penpe3eHTanuel nojapazymenaercst oOpa3. IIpu sTom ompeneneHUE MOHATHS «KOHIIETIT»
3BYUMT clenyromuM oopa3oM: «KoHLENT — 3TO 03HaueHHBIH B S3bIKE HALIMOHAJIBHBIN 00pas,
njesi, CAMBOJI, OCJIIO’)KHEHHBIN PU3HAKaMU MHIUBHUIYAJIHOIO NpeacTaBieHus» [[Inmenosa,
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2004, c. 9]. CaenoBaTenbHO, MOXKHO TOJIaraTh, YTO 00pa3 SBJISETCS HEKUM MEHTAIbHBIM
KOJIOM, BepOaIM30BaHHBIM B SI3bIKE.

K ocHOBHBIM mapameTpaM 00pa3a OTHOCSATCS TaKHe XapaKTEPUCTUKHU, KaK KOTHUTHBHAS
MPUPOJA, B3AUMOCBA3b C S3bIKOM M MBIIUICHUEM, CIIOCOOHOCTh PENpe3eHTUPOBATh BUJICHUE
MUpa, a 3HAYNT, aKTyaIu3upoBaTh KoHIenT. OOpa3 Kak OJHa U3 OCHOBHBIX COCTABIISIOIIMX
KOHIIETITA TIO3BOJISIET JOPMHUPOBATH MEHTAIHMTET, €r0 XapakTepHble 4epThl. COOTBETCTBEHHO,
o0pa3 sBISETCS pPa3HOCTOPOHHUM CIIOCOOOM TO3HAHUS JACHCTBUTEIBHOCTH, a TaKKe
HEOOBIYHOHM «EMKOCTBIOY» Il MHpopManuu. MiMeHHO 00pa3 (GopMHUpyeT HAaUBHYIO KapTHHY
MHUpa ¥, CIE0BATEIHLHO, MPEACTABIsIET COOOH MEpBHI Tan Mmo3HaHus Mupa. bonee Toro, B
mpolrecce pa3BUTUS JIMYHOCTH 00pa3 TakKe NpeTeprieBacT W3MEHEHMs, 4YTO I103BOJISET
TOBOPUTH O BO3MOXXHOCTH €r0 Y4acTHs B (POpMUPOBAaHHH HAYYHON KapTHHBI MHpA.

OTaenbHO BBIICIUM KITIOYEBbIE 0COOCHHOCTH 00pasa:

1) nokyc oOpa3a HaXOAUTCS B CO3HAHWU WH/IUBU/IA,

2) 00pa3y HpucyIl cyObeKTHBU3M;

3) acconumanuu SBJISIOTCS BXKHBIMU COCTABIISIOIIMME 00pasa;

4) o0Opa3  COACPKUT  TOHATHWHBIA,  MPEIMETHO-YYBCTBEHHBIH |
HIMOIMOHATBHO-OIICHOYHBII KOMITOHEHTHI,

5) o0pa3 HOCHT LIEIOCTHBIN XapaKkTep, B TO BpeMsl KaK KOHIIENT AUCKPETCH;

6) oOpa3 mepeaaeT CMbBICT KOHTHHYAIBHO M HEPa3/AeIuMO Ha KaKHe-TO CJIOH B
OTJMYME OT KOHIENTa, KOTOPOMY CBOWCTBEH JHCKPETHBIA U
AHAJTMTUYECKUH CITOCOOBI.

Hcxons M3 BBILIETIEPEUUCICHHBIX XapAaKTEPUCTHK, CIEIYeT TaKKe NOJUYEPKHYTh
B3aMMOCBSI3b 00pa3a M KOHIIENTYalbHOH MeTadophl, 4TO OOYCIIOBJICHO B MEPBYIO OYEpEIh
JIOKYCOM Kak o0pa3a, Tak U KOHLEeNTyaabHoU MeTtadopsl. Oba (heHOMEHa CBSI3aHbl C TAKUMU
COCTABJISIIOLIMMHM, KaK CO3HAaHUE, MBIIUICHUE, fA3bIK, KOHLENT. bomee Toro, obpa3 kak
PETPE3CHTaHT KapTHHBI MHPa BXOIUT B «HHCTPYMEHTAPHID» KOHIENTYaIbHON MeTadophl,
KOTOpasi C OJHON CTOPOHBI, ONIEPUPYET KOHIIETITaMH JUTs (DOPMUPOBAHKSI HOBOT'O KOHIIETITA
(Onenpma), a ¢ APYroi CTOPOHBI, PACHIMPSET 0Opa3HYIO COCTABIISAIOLIYIO, YTO MO3BOJISET HE
TOJILKO JIOTIOJIHUTH YK€ HMEIONIYIOCS KapTUHY MUPA, HO M I00OABUTh HOBBIC ACCOI[UATHBHEIC
PAIBL

Jpyrumu cnoBamu, KOHLENTyallbHas MeTadopa sBIISETCS MEHTAJIbHBIM (DEHOMEHOM,
JIOKaJTM30BaHHBIM B TIOHSATHITHOM MBIIIUIEHUH, CIOCOOHBIM PENpe3eHTUPOBATh KAPTUHY MUPA
U TIPUBHECTH B HEE HOBBIC 3HaHUA. B mporecce penpeseHTanuu, 0€3ycIOBHO, TPUHUMAET
ydacTue OOpa3Hbli KOMIIOHEHT, C(OpPMUPOBaHHBIA Onarogaps HH(POPMAITMOHHOMY
KOMITOHEHTY, aCCOIHAIIASAM U SKCTPAJTHMHTBUCTHUECKUM (hakTopam.

Takum 00pa3oMm, MpoIEecC penpe3eHTAud KapTHHBI MUpPa B IIEJIOM MPOXOAUT B
HECKOJIBbKO 3TanoB. Kaaplii M3 3TamoB B3auMOCBSI3aH C NMPEABIIYIIUM, a 3HAYUT, BECh
npoIiecc HOCUT HEePa3pBIBHBIN XapakTep.
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4. CTEPEOTHUIIbI KAK PEINNPE3EHTAHTDI MEJJUIHOTI O
JUCKYPCA

TepMuH «CTEPEOTUID» TOCTATOYHO YACTOE SBJICHHUE, KAK B HAyKeE, TAaK U 3a €€ paMKaMH.
OOpamiascb K TMEpPBOHAYAIBHOMY OIPEACICHUIO TAHHOTO TOHATHS, OTMETHUM, YTO IOJ]
CTEpEOTUIIOM TMOJpa3yMeBaeTcs MpUMEHsSEeMbI  oOIecTBOM 00pasell  BOCHPUSITHS,
MHTEepOpeTanuyd WH(GOpPMAIMK B TMPOLECCE MO3HAHUSA OKPY)KAIOLIeH NeHCTBUTENbHOCTH Ha
OCHOBAHHMH BBIPAaOOTAHHOTO MpEIBIAYINEro conuaibHoro ombeita [Ocion, 2006, c. 125].
CnenoBaTellbHO, CHCTEMA CTEPEOTUIIOB BO MHOTOM ONpPENENSET COLUUANbHYIO pPEalbHOCTb.
Takass wHTEpHperanus TEpMHUHA IIO3BOJIAET T'OBOPUTH O CBSI3U CTEPEOTHUIIA C OIIBITOM,
COLIMAJIbHBIMU YCIIOBUSIMH, BIUAIOIIMMU Ha €ro (popMHUpOBaHHE.

Hcxoast m3 3TOro, CTepeoTUNy TakkKe MPHUCYI] KyJbTypOJIOIMUECKUN acHeKxT,
MIOCKOJIbKY JIaHHBIN acleKT B3aWMOJICHCTBYET ¢ COIMaIbHBIMU (pakTopaMu. B cBs3u ¢ 3TUM
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUSL yaAeisieT oco0oe BHUMaHUE AAaHHOMY MOHATHIO. B paMkax maHHOMN
Hay4yHOM 00JIaCTH CTEpPEOTHUIl MPEJCTABISET COOON KOOIMEpaluio KyJIbTYpPHOH M SI3bIKOBOU
cocraBistonnx. [loHATHE «CTEPEOTHI» BOCIPUHUMAETCS KaK MEHTAIBHBIM 3JIEMEHT,
COTJIACYIOIIMICS ¢ HaWBHOM KapTuHOW Mupa [Anedupenko, KapkeiHOekoBa, 2014].
ConuanbHas HaIpaBJIEHHOCTb, OIIBIT, KYJIbTYpa — BCE 3TU TPU KOMIIOHEHTA KaK I€TEPMHUHAHTHI
crepeoTHna (pOpMUPYIOT HAIIMOHAIBHBIA XapaKTep M STHUYECKHH MEHTAIUTET. 3arajHble
JUHTBHUCTBI HCIIOJIB3YIOT TEPMUH «TUMUYHBIC HAI[MOHAJbHBIC KIMILE», MO KOTOPHIM
MOHUMAIOT  JIMHIBOKOHLENTBHL,  COJEp’Kalllhe€  KYJIbTYPOJOTHYECKHE  KOMIIOHEHTHI,
MO3BOJIAIONINE TIO3HATH ONpeeeHHYI0 KyinbTypy [ Dshenkova, 2004, p. 222].

CrepeoTunsl TaKke MPEACTABISIIOT COO0OM HEKHWe oOIre IMEHHOCTH W 3HaHWs 00
OKpY’Kaolllel JIeHCTBUTENIBHOCTH, JE€TEPMHUHMUpYIOIIME o00pa3 KHU3HU U  OOIIECTBO.
CrepeoTunsl OTpakarOT KyJIbTYPHO-S3BIKOBBIE KOMIIETEHLIMHM HOCUTENIEH ONPEAEIEHHOTO
SI3pIKa M CIIOCOOCTBYIOT (DOPMUPOBAHMIO KYJIBTYPHI, HAallUU, UX CUMBOJOB [bapTMuHBCKUIA,
2009, c. 5]. IlpuHumas BO BHUMAaHHE COJEP>KATEIbHYIO CTOPOHY CTE€PEOTHIA, CIEIyeT
OTMETUTh, YTO OH BKJIKOYAET TAKXKE ONMCATENIBbHBIE M OLICHOYHbIE NpU3HAKK. OCHOBHBIMU
OCOOCHHOCTSIMH ~ CTEPEOTHUIIOB  SIBJISIOTCS  JUHAMHYECKUH  XapakTep,  COIUalbHAas
HaIpPaBICHHOCTh, 3aBUCUMOCTh OT (DaKTOPOB CpeAbl, KYyJIbTYPOJOTHYECKHHA CKIIaJ,
YCTOMYUBOCTb.

Urak, ucxoas w3 HMCCIEAOBATENbCKUX PabOT OTEHYECTBEHHBIX YYEHBIX, CTEPEOTHI
HMEET CIEAYIOLIME IIIaBHbIE XapaKTEPUCTUKHU:

1) oTpakaer JETEPMHUHHPOBAHHOE MPEACTABICHHE 00 OKpYIKaromen
JIEMCTBUTEIIFHOCTH,

2) SBISETCS COIMATIBHBIM (PCHOMEHOM;

3) mpexacraBisieT coOOi pe3ynbTaT WHTEPIPETAIMH JICHCTBUTEIHLHOCTH,
chOpMUPOBAHHBIII HAa OCHOBE IMOJYYEHHOI'O OIBITA, IMOJ BIUSHHEM
COLIMAJIBHBIX YCIIOBUU;

4) xapakTepu3yeTcsl SMOIUOHAIBLHO OKPAIEHHOCTHIO, OLIEHOYHOCTBIO;
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5) ¢opmupyercs ¢ MOMONIBIO MEXaHHM3Ma BBIICICHUS CO3HAHHEM
WHJUBUA OMPEICIICHHBIX 00BEKTOB, CBOICTB M KaUECTB OKPY KaIOIIEei
nevicreutensHocTH [['pymesuikast, [Torkos, Camoxun, 2003, ¢. 278].

A.B. [laBnoBCKasi CUUTAET, YTO CYLIECTBYET JBa BUAA CTEPEOTUIIOB — NOBEPXHOCTHBIN
u TinyOuHHBIA. [IOBEpXHOCTHBIN CTEPEOTHN XapaKTEpHU3yeTcs BPEMEHHBIM (aKTOpOM, K
KOTOPOMY MO’KHO OTHECTH COOBITHSI HA MUPOBOM apeHe; MTyOMHHBIN CTEPEOTUI COXPaHSETCS
Ha MPOTsDKEHUH Jororo nepuoaa Bpemenu [[laBnosekas, 1998, c¢. 101-103]. Tem He menee
MBI [OJIaraeM, YTO JaHHas KilaccU(HKAIMS HMMEeT JOCTaTOYHO Pa3MBITHIM XapakTep,
MTOCKOJIbKY ITOBEPXHOCTHBIN CTEPEOTUI MOKET IOCTEIIEHHO YKOPEHUTHCS B SI3bIKE U MEPEUTH
B KaTerOpHUIO TIIyOHMHHOTO.

CornacHo touke 3peHust B.C. AreeBa, mporecc CTEpeOTUNIH3AUUU MIPOUCXOIUT IO
JIBYM HampaBJIEHHUSM — COLHUAJIbHOMY U IcuUXojormdeckoMmy. OtTMmedaercs, 4TO
CTEpEOTUIIN3ALMS pPACCMAaTPUBAETCSl MOCTENEHHO KAaK PAlMOHAJIBHBIA BMJl MO3HAHMS, YTO
MPEJCTaBIISIETCSl Kak 4YacTHBIA chy4yad kareropuzauuu [Arees, 1990, c. 134]. Ha
BO3HUKHOBEHHE CTEPEOTHIIOB, O€3YyCIOBHO, BIUSIOT 3KCTpaJIMHrBUCTHYECKHE (akTopbl. C
Hallell TOYKHM 3PEHHUs, CaMbIMHM KIIIOUEBBIMH (DaKTOpaMH Ul BO3HUKHOBEHHS CTEPEOTHUIIA
SBIIAIOTCSL MOJIMTUYECKHE COOBITUS U COlMalbHble ycioBUA. JlaHHbie aKkTOpbI
pPEeNpe3eHTUPYIOTCS, KaK MpaBUiIO, B MEIUHHOM JHUCKYpCE€, KOTOPBIM XapaKTepu3yeTcs
NepCya3uBHOCTHIO. BimsiHue cpecTB MaccoBOi MH(GOPMAIIMK HAa MHIUBHIA OCYIIECTBISETCS
KAaK ¢ MOMOUIBIO S3bIKA, TAK U C MOMOILBIO MONYJIIpU3AlMU U IponaraHabl ONpeaeIeHHbIX
WICOJOTUH CKBO3b MpU3MYy (opMHpoBaHHS CTEpeoTHIHBIX 00pa3oB [[lomkukosa, 2001;
Mamnaenko, Manaenko, 2013].

OTMeTuM, 4TO B CBSI3M C Pa3BUTHEM COBPEMEHHOM HAayKH aKIIEHT B MCCIEIOBAHUAX
JIeNIaeTCsl Ha 0CO3HAHME MPOLIECCOB S3bIKOBOM KOHIENTyanu3anuu Mupa. [Ipaktuyecku moboe
M3yYeHUE HAy4YHBIX NPOOJIEM CEroJHs HOCUT aHTPOIOLEHTPHUUECKUI XapakTep, MOCKOIbKY
KaXKIbI 00BEKT paccCMaTPUBAETCS 110 OTHOUICHUIO K UHAMBHUY, €r0 POJIH, HAPaBICHHOCTH,
pazsutuio [KyOpskosa, 1995, c. 212], a ananu3 MeOuUHHOro IUCKypca MPEIOCTaBISET
METOAOJIOTUYECKUH  CIOCO0 MO3HAHMSA  SA3bIKOBOM  KOHIENTyalu3allid  OKpY’KaroIien
NENCTBUTEIBHOCTH.

[lon MeguitHBIM JMCKYpCOM TOApPa3yMEBAeTCs KOTEpEHTHBIH, BepOaldbHBI U
HeBepOaNbHBI, YCTHBIA M NUCbMEHHBIH TEKCT, COJEpXKallMi IparMaTudecKue,
MICUXOJIOTHYECKHEe, COLMAbHbIE (AaKTOPhl, OTpa)karollMe CO3HAaHWE KOMMYHHKAaHTOB
[Kentyxuna, 2004, c. 132]. MenuiiHplii JUCKypC peaau3yeTcss B TIOJIE MacCOBOM
koMMmyHuKauu nocpeactsom CMMU  [Koxemsikun, 2010, c. 13]. Menuiinbiii 1uckypc
peanu3yeT Mpouecc MacCOBOM MHTEPAKIIMH, a TAKKE BOCCO3JAET MUPOBO33PEHUYECKUI PE3EPB,
LIETTBI0 KOTOPOTO siBJsieTcst hopMupoBaHre ocoboi kapTunbl mupa [Kyssmuna, 2011, c. 12].

MenuitHblii UCKYpC CIIOCOOCTBYET pealli3allid TaKUX CMBICJIOBBIX aCHEKTOB, Kak
MOHSATUUHBIN, 00pa3HO-CUMBOJIMUECKUM, MeTa)OpUUYECKUU, IEHHOCTHBIA. B wMeamitHOM
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JMCKYypCE CIIOBO OpPHUEHTHUPOBAHO HA OIICHOYHBIM aclekT, a Takke Ha Meradopy,
peaM3yIoNyl0 MEHTAJbHBIM Ccrmoco0 TMO3HAHUS, YTO TIO3BOJIIET PENpe3eHTUPOBATH
JUYHOCTHO-CMBICIIOBOE M COIIMAIbHO-CMBICIIOBOE OTHOIIIEHUE WHIUBU/IA K IEHCTBUTEIILHOCTH
[UyaunoB, 2004, c. 175]. ['maBHas uenp MEOUHHOTO JUCKypca 3akKIIOYaeTcs B
(GYHKIIMOHATTEHOM BO3MOXHOCTH BJIMSIHMSI HAa PELMIMEHTa CKBO3b IMPHU3MY CMBICIOBOH U
orieHouHo¥ uHpopmaruu [Konerxkas, 1997, c. 34].
Takum 00pa3oM, MOXHO BBIJCIUTH CIEIYIOIINE OCHOBHBIE AaCIEKThl MEIUHHOTO
JHMCKypca:
1) MeauiHBII IUCKYPC — COLUATBHO ACTSPMHUHUPOBAHHBIA U COIUATIBHO-
KOTHUTUBHBIN IPOLIECC;
2) K ero xapakTepHbIM YepTaM OTHOCSAT COLHAIBHYIO OIIEHOYHOCTb,
OTKpbITYt0O  mo3unuio  aBtopa  [Kaiima, 2006], mnomuTuko-
MIE0JOTHIeCKHid criocod oOpa3oBanus Tekcra [Kiymmna, 2008, c. 36],
BIIUSTHUE Ha 00IIIeCTBEHHOE CO3HaHUE, dhopmupoBaHue
MOJIOKUTEIBHOTO WM OTPHUIATEIFHOTO MHEHUS O TOM WM HHOM
COOBITHH;
3) MeauiiHBIH AMCKYpC OOJNIagaeT CIOCOOHOCTBIO  MPEIOMISTh U
WHTEPIPETUPOBATL  WHGPOPMAIIMIO B S3BIKOBOM  CO3HAHUH
[Anedupenko, 2009, c. 10].

Takum 00pa3oMm, MEIMHHBIA IUCKYPC SBISETCS TOAXOMAIICH Cpelaon IS
(hopMUpOBaHHS HMICOJIOTHUECKUX W MHUPOBO33PECHUYCCKHX IPEJACTABICHUH O MHpe, a
CTEpEOTUIIBI TPEACTABISIIOT CcO0OM Te cample MEHTAJIbHBIE SYEUKH CO3HAHUS,
JNEeTePMUHUPYIOLIME OOLIECTBO W HALMIO B IEJIOM CKBO3b MPHU3MYy peaju3aluu
KOHIIENTYaJTbHOU METa(OpHI B SI3BIKE.

5. AHAJIM3 KOHIENTYAJIBHOM META®OPHI B AHTJIOSI3BIYHOM
MEJIUMHOM JUCKYPCE

MeauifHbpIi TUCKYpC, KaK OTMEUYEHO BBIIIIE, IPEICTABIISAET COO0 BaKHBIN HHCTPYMEHT
110 OPMUPOBAHUIO MHUPOBO33PEHUS, CO3IaHUI0 MHEHUS U 00pa3a He TOJIBKO 00 00IecTBe, HO
Y O Haluu B 11e10M. CTEpEOTHIIBI KE BBICTYNAIOT B KAUE€CTBE MOCPETHUKA MEXKIY aBTOPCKOM
MO3ULIMEN U YNTATEIbCKON BOCIIPUHUMAIOILEH CTOPOHOM.

3a mnocinegHee BpeMs B AHIJIOS3BIYHOM MEIMMHOM JIUCKypCe IPEBAIUPYET
uHOpMALIUS O TOJUTHYCCKHX COOBITHUSAX, YTO OOYCIIOBICHO JKCTPATHHTBUCTHUECKOU
peanbHOCTHIO.

Tak, HaunHas ¢ 2013 roaa u o Hacrosiiee BpeMs anrinos3piaHbie CMU nepenosiHeHsl
MOJIUTUYECKUM KOHTEHTOM, BKIIIOYAIOIIEM ONHWCaHWE pa3HbIX cTpaH. B  mporecce
PAacCMOTpPEHMSI  aHTJIOS3BIYHOTO MEAMMHOrO JAUCKypca OTMEYEHO, 4YTO IOCPEACTBOM
BepOanM3aluy KOHIENTYalIbHOH METaQOphl PeaTu3yoTCsl CTEPEOTUITHBIE 00pa3bl.

Tak, manpumep, B crathbe 2014 roma “NATO Remains a Bulwark against Russian
Revanchism, Already Dangerously Close to Russia’s Border” [The Guardian, 2014]
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MOCPEACTBOM  KOHIENTyanbHOW Meradopbl  “Russia IS a bear” penpeseHTHpyercs
CTEpPEOTHUIHBIN 00pa3 Hallel CTpaHsbl.

O0pa3 bear (menBenp) sBiIsIeTCS AOCTATOYHO MPOTHBOPEUMBBIM, MTOCKOJIBKY C OJHOMN
CTOPOHBI, HECET MOJIOKUTEIBHYIO XapaKTePUCTUKY — TaKyl0 Kak Jo00pojayIiune, 6oratelpckas
CHJIa, C JPYTroi CTOPOHBI, 00J1a1aeT HEraTUBHBIMU YepTaMM, CPEId KOTOPBIX pa3pylInTe/IbHAs
cuia.

[epudepus koHIenTyanbHOW MeTadophl COAECPKUT TaKue MOHIATUS Kak cave, strong,
scary, angry, impulsive, expansion, seizure, lonely, brutal. Bosabinas 4acTh mepeYrcICHHBIX
JIEKCEM OIHUCHIBACT MEJBE/S, PENpPEe3CHTHPYS JOCTATOYHO arpeccuBHbIM o00pa3. Oana u3
JICKCUYECKUX €IUHMI] BBI3BIBACT OCOOBIH HMHTEpec. AHaIW3 3HAUYEHUS MOHATUS Cave
(uH(OpPMAIIMOHHBIN KOMIIOHEHT) B KOHTEKCTE JAHHOM CTAaThbH MOKA3bIBA€T MHTEHIUIO aBTOpa
BHYIIMTh YUTATENIsIM HEOJIaronpusTHOE MPEACTAaBICHUE O 3eMJI€, Ha KOTOPOM NpOKUBAIOT
poccusine. Takum oOpa3oM, pycckas HalMs CpaBHUBAETCS C MEIBEJEM, a cama TePPUTOPUs
CTpaHbl HAllOMMHAeT MHOCTpaHHOMY oOuiecTBy mneuepy. CiemoBaTenbHO, aBTOP JaHHOM
CTaThbU CO3/aeT NepBOOBITHBIN 00pa3 Poccuu, Tak Kak »KypHAJIUCT NMPEJCTABISAET MEIBEIS KaK
NEpBOOBITHOE CYIIECTBO. B 3TOM KOHTEKCTe MeIBEIb MPHUPABHUBAECTCA K MEPBOOBITHOMY
YeJIOBEKY, KOTOPBIH 000CO0IEHHO 0TO BCEX JKUBET B IEIIEPE.

Kak Bumum, koHuentyanbHas wmeradopa, oTpakas MHeHHe 3anagubix CMU,
MOPOXKIIAET Y €BpOMEcKor ayautopun oOpa3 Poccuu, KOTOpBI HOCHUT MPOBOKAIIMOHHBIN
XapakxTep.

B mnocnenyromux cTathsxX 3TOro € rofa CHOBa BepOanu3yeTcs KOHLENTyajlbHas
mertadopa “Russia is a bear”, ogHako ee nepudepus pacumpsiercs nonstuem taiga (a bear who
will “not ask permission” to act and “will not let anyone have its taiga ) [The Guardian, 2014].

C nosiBnenueM B mnepudepur BepOaTnM30BaHHON MeTadopbl JaHHOTO KOHLENTA
MEHSIETCS SI3BIKOBAsi PENpPEe3CHTAIMs, OMHMCHIBAIOIAs MECTO OOMTaHus pedepeHTa KOHIIenTa
bear. Hcxoms wu3 HHGOPMAIMOHHOIO KOMIIOHEHTa KOHIENTA, OYEBUIHO, 4YTO Taiira
pacrionaraeTcsi B yMEPEHHO BIIXHON reorpadudeckoit 3oHe. [Ipu »TOM Ooinblnas vacTh
npuxoaurcs Ha CuOupb, a, Kak n3BecTHO, CHOUPD SABISAETCS COKPOBHUILHHUIECH MPUPOIAHBIX
pecypcoB Poccum, B TOM 4yMcie yHUKaIbHBIX. TakuM o0pa3oM, Mbl HaOJIIOJaeM CMEHY
SI3BIKOBOM PETIPE3CHTAIMU TIOHSATHS «MECTO OOWTaHHs», B XOAE KOTOPOH JIeKcHYecKas
€IMHHULIA Cave yTPauyMBaeT CBOIO 3HAYMMOCTh, YCTYIIass MECTO HOBOM HOMHUHAIMK. B cBs3u ¢
3TUM 00pa3 Tepputopun Poccun BUIOM3MEHSETCs, TaK KAK aKIEHT CMelaeTcs Ha OoraThli
HUCTOYHUK PECYPCOB ITOU 3EMIIH.

Tem He MeHee cieqyeT OTMETHTh, YTO SAPO KOHUENTYaJlbHOW MeTadopsl TaBHO
copmupoBaioch, JomnojHserca Juub nepugepus. CrnenoBarenbHO,  MOCPEICTBOM
BepOaiM3aluu KoHIenTyanbHo Metadopsl “Russia iS a bear” penpesentupyercs
CTepEeOTHIHBIN 00pa3 Poccuu B Bue MeABEs, KOTOPBIM 3aKperisieTcs Kak YKOPEHUBIIUHCS
CTEPEOTHII CTPAHBI.

56 Juckype npodeccnonanbHoi kommyHuKarmu Ne2-3, 2020



Yu.V. Akimtseva Research article

OOparasich kK BepOanM3aluy erie OJAHOW KOHIeNTyanbHoi Metadopsl — “Russia is a
neoconservative bastion of order, discipline and traditional (heterosexual) values,” — B cratbe
“How Putin Plays the Crisis in Ukraine will Decide his Fate” [The Guardian, 2014]
pENpEe3eHTUPYETCS €Ille OJIUH CTEPEOTHUITHBIN 00pa3 — Poccust — kpemocTs.

SAnpo BepOanM30BaHHON KOHIENTYyAIBHOW MeTa(OPhl COACPIKUT TaKHE TOHSITHS, KaK
neoconservative, order, discipline, traditional (heterosexual) values. TIlepudepus
KOHIICTITyaJIbHOM MeTadopbl BKIIOYAET CICIYyIONIUe JIeKceMbl: guide, win, ensure money,
empire, border, security, army, diplomacy, nation, modern, political, requisite, moral, strong,
sophisticated, Soviet. Mcxoas u3 penpeseHTanuu nepuepuu, MOXKHO CKa3aTh, YTO aBTOP
CTaThU CO3/MaeT aBTOPUTApHBIA 00pa3 Poccum, koTOopas >KMBET MO CBOMM IIPaBUJIAM.
CJ'IC,Z[OB&TCJ'IBHO, y yUTaTeNed BO3HUKAET CIIC OJIMH CTCPCOTUIl O Hallen CTpaHe: Poccus
MPEACTAET KPEMOCThIO JJII CBOMX T'PaKJaH, KOTopas 001alaeT J0CTaTOYHONW MOIIbIO, YTOObI
3allIMTUTH CBOKO TEPPUTOPHIO.

Takum 006pa3oM, MOKHO OTMETUTD, YTO TTOCPEICTBOM BEepOATH3aIU KOHIIENTY JTbHON
MeTadopsl PENPE3ECHTUPYIOTCSI CTEPEOTUITHBIE 00Pa3bl, KOTOPBIC 3aKPEIUIIIOTCS B S3BIKOBOM
CO3HAHUHU S3bIKOBOM JIMUHOCTH [AKuMIIeBa, 2018].

6. SAKIFOYEHHUE

[IpoBeneHHOE wHccneAOBaHUE IMOKa3bIBAE€T, YTO KOHIENTyaldbHas MeTadopa TECHO
cBs3aHa ¢ KapTuHoW wmwupa. KonuenrtyanbHas Mertadopa Onmaromapsi CBOE MeHTalbHOU
MPUPOJIE BBHIMOJHSACT OJHY M3 BaXHEUIHMX (DYHKIMA, KOTOpas MO3BOJSET €d NMPUHUMATH
ydacTue B (GOpMUPOBAHHUH KAPTUHBI MHUpa: KOHIENTyalbHast MeTadopa BHICTYIAET B KAUECTBE
MEHTaJbHOM KOTHUTHBHOM sSYEeHKM KapTHHBI MHUpa. B mpomecce BepOanu3anuu
KOHIICTITyaJIbHONH MeTa(opbl B MEAUWHOM JUCKYPCE PENpe3eHTHPYIOTCS JIMHTBOKOHIICTITHI,
KOTOpPBIC B IL&HLHGﬁI.HGM 3aKPCIUIAOTCA B A3bBIKOBOM CO3HAHUU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH U
CTaHOBATCA CTepeoTHNaMu. TakuM o00pa3oMm, KOHIenTyanbHas wmeradopa dopmupyer
CTEpPEOTHUITHbIE 00pa3bl B MEIUHHOM TUCKYpCE.
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CONCEPTUAL METAPHOR AS A METHOD OF FORMING STEREOTIPICAI

IMAGES IN ENGLISH MEDIA DISCOURSE

Yu. V. Akimtseva
Tula State Lev Tolstoy Pedagogical University (Tula, Russia)
mirada91@gmail.com

The conceptual metaphor has been one of the main topics for discussion in various scientific
fields for many years. Its mental essence has become common knowledge, and therefore, the
relationship between this phenomenon and both language and linguistic personality becomes
obvious. It is this strong connection that determines the new vision of the conceptual metaphor
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from the position of its correlation with the picture of the world: from this perspective, the
conceptual metaphor is viewed as a tool with which a picture of the world is formed and
elaborated. The research shows that the conceptual metaphor is capable of creating an image
that forms the basis of a picture of the world. In this case the image formed by the conceptual
metaphor is stereotyped.

The article examines stereotyped images represented by conceptual metaphors based on the
English media discourse. It was revealed that the media discourse, which has ideological and
influence functions, implements linguistic concepts through a conceptual metaphor.
Subsequently, linguistic concepts are fixed and become stereotypes.

Within the framework of the article, when considering the features of the linguistic and
conceptual pictures of the world, the conclusion is drawn that the process of stereotyping is
characteristic precisely for the conceptual picture of the world, which indicates the direct
interconnection between the conceptual metaphor and the conceptual picture of the world.
Key words: conceptual metaphor, media discourse, conceptual picture of the world, linguistic
picture of the world, concept, linguistic concept, stereotypical image.
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